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Kaip laikotés?
Labai gerai, acia.

Ne per blogiausiai.
Kaip gyvuojate?
Viskas yra gerai.

Atleiskite.
Malonu susipazinti.

Malonu jus matyti.

Susipazinimas

112

Leiskite man pristatyti
pona Black.
Tai ponas Petraitis.

Kaip gyvuojate?/Sveiki.
Labai malonu
(susipazinti).

Leiskite prisistatyti.

Asvardu ...

Noréciau, kad susipazin-
tumeéte su ponu Naujoku.
Ar galétuméte supazin-
dinti mane su tuo vyru

/ ta moterimi?

Jis yra mano kolega.

Susipazink su mano
draugu Jonu.

How are you? [hau a: ju:]

I am very well, thank you.
[ai eem 'veri wel Baenk ju:]
Not too bad. [not tu: baed]
How are you doing? [hau a: ju: duin]
Everything is all right.
[evriBin iz o:l rait]

Excuse me. [ik'skju:z mi:]
(I'm) pleased to meet you.
[(@im) pli:zd to mi:t ju:]

I'm glad to see you.

[aim gleed tu si: ju:]

infroductions

Allow me to introduce Mr Black.
[a'lau mi: tu intradju:s ‘mista bleek]
This is Mr Petraitis.

[0is iz 'mista petraitis]

How do you do. [hau du: ju: du:]
Pleased to meet you.

[pli:zd tu mi:t ju:]

Let me introduce myself.

[let mi: intradju:s mai'self]

My name is ... [mai neim iz]

I'd like you to meet Mr Naujokas.
[aid laik ju: tu mi:t ‘misto naujokas]
Could you introduce me to that
man/woman? [kud ju: intradju:s
mi: tu: deet meen/‘wuman]

He is my colleague.

[hi: iz mai 'koli:g]

Meet my friend John.

[mi:t mai frend dZon]

10

Ar judu paZjstami?
Ne? Ak, atsiprasau.
Tomai, ¢ia Darius.

Dariau, ¢ia Tomas.

A% manau, kad mes.
jau matémeés

Mes vienas kitg pazjs-
tame i$ matymo.

Kaip jasy seima?

Visi laikosi $auniai.
Kiek laiko cia esate?

Ar tai jusy pirmas
apsilankymas?

Ne, mes ¢ia buvome
pernai.

Ar jums i vieta patinka?

IS kur jas?
Kokia jusy tautybé?

AS lietuvis.

Ar jis ¢ia vienas?

AS [esu] ¢&ia su savo
Zmona / $eima / vyru.

Ar jas vedes / istekéjusi?
Arjas nevedes /
netekéjusi?

Ar turite vaiky?

Have you two met? [haev ju: tu: met]
No? Oh, sorry. [nau au sori]

Tom, this is Darius. [tom 0is iz darius]
Darius, this is Tom.

[darius dis iz tom]

| think we have met before.

[ai Bink wi: haev met bi'fo]

We know each other by sight.

[wi: nau i:¢ ‘ada bai sait]

How is your family?

[hau iz jo: ‘feemili]

Everybody is all right.

[evribodi iz o:l rait]

How long have you been here?
[hau lon haev ju: bi:n hia]

Is it your first visit?

[izitjo: fa:st 'vizit]

No, we were here last year.

[nau wi: wa: hia la:st jia]

Do you like this place?

[du: ju: laik dis pleis]

Where are you from?

[wed' a: ju: from]

What is your nationality?

[wot iz jo: naesa’naelati]

| am Lithuanian. [ai &@m lidjueinian]
Are you here alone? [a: ju: hia" laun]
I'm here with my wife/family/
husband. [aim hia wid mai waif/
'feemili/’hasband]

Are you married? [a:ju: meerid]
Are you single? [a: ju: 5ingl]

Have you got any children?
[haev ju: got eni Cildran]
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expensive
brangus pigus
light

. lengvas

Nnew naujas

’\
“ it -t ol e
clean svarus irty purvinas
heavy sunkus o4 ]
< L); cold
\i’ saltas
hot karstas
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ugly
bjaurus

beautiful
grazus

full
pilnas

closed
suskleistas

tuscias 3

short tall
zemas aukstas
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Kur yra restorano
vagonas?

Tai ketvirtas vagonas
i prieki.

Kelinta valanda
patiekiami pietas?

Biliety tikrinimas

1145

Prasom parodyti bilietus! Your tickets, please!

Ar kas nors jlipo?
Kokia cia stotis?
Kur man persésti?

Ar mes véluojame?
Ar mes vaziuojame
nevéluodami?
Galiné stotis

Pilnas

Perseésti j (kitus)
traukinius / autobusus

Where is the restaurant car?
[wea" iz da restaront ka:]

It is the fourth coach towards
the front.

[itiz 8a fo:0 kauc ta'wo:dz &a frant]
What time do they start to serve
lunch?

[wot taim du: dei sta:t tu sa:v lanc]

ticket inspection

[jo: 'tikits pli:z]

Did anybody get on?
[did enibody get on]
What station is this?
[wot ‘steisan iz dis]
Where shall | change?
[wea Seel ai ceindZ]

Are we late? [a: wi: leit]
Are we on time?

[a: wi: on taim]

terminus/terminal [ta:minas/to:minl]

full/engaged [ful/in'geidzd]

change trains/buses
[Ceind? treinz/'basiz]

llipti j traukinj / autobusa join the train/bus [dZoin &5 trein/bas]

Papildomas mokestis
Persedimas

Bagazas

extra pay [ekstra pei]
connection [ka'heksan]
luggage [lagidz]
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Praleisti
véluoti
Pasiklysti

miss [mis]
delay [di'lei]
get lost [get lost]

gazo saugykla '

left luggage office/baggage storage

I 1'46
Rankiné

Lagaminas

Krepsys

Noréciau ¢ia palikti du
lagaminus iki rytojaus.

Kiek tai kainuoty?

Ar sumoketi dabar,
ar atsiimant?

Mokekite dabar.
Stai jasy cekis.
Maksimalus bagazo
svoris yra 15 kg.

Tai ne mano lagaminas.

Mano lagaminas yra ...
- didesnis / mazesnis
Mano numeris ...

AS pameciau savo
portfel;.

handbag [‘haendbaeg]
suitcase [Sju:tkeis]
bag [bag]

I'd like to leave here two suitcases
till tomorrow. [aid laik tu li:v hia

tu: ‘sju:tkeisiz til ta’'moraul

How much is it?

[hau mac iz it]

Do | pay now or when | pick them
up?

[du: ai pei nau o: wen ai pik 0em ap]
You'll pay now. [ju: pei nau]

Here is your receipt. [hia" iz jo: risi:t]
The maximum weight of the
luggage is fifteen kilograms.

[Ba ‘maeeksimam weit ov da

lagidz iz fif ti:n ‘kilagraemz]

This isn't my suitcase.

[Bis iznt mai 'sju:tkeis]

My suitcase is ... [mai Sju:tkels s]

- bigger/smaller [biga/smo:la]

| have number ... [ai haev namba]
| have lost my briefcase.

[ai heev lost mai ‘bri:fkeis]
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nenormalus abnormal [zb'no:ml]
nenumatytas blogiausias atvejis
emergency [ima:dZansi]
nepaisant despite [di'spait]
nepakenciamas unbearable
[an'bearabl]

nepaklusnus disobedient
[.disa'bi:djant]

nepalauziamas steadfast
['stedfa:st]

nepaprastai skanus delicious
[di'lisas]

nepaprastas fabulous ['faebjulas]
nepasitikéjimas distrust [dis trast]
nepasitikeéti mistrust [, mis'trast]
nepatogumas discomfort
[dis'’kamfat]

nepazjstamasis) stranger
['streindZa]

neperslampamas waterproof
['wo:tapru:f]

nepriklausomas independent
[iindi'pendant]

neramumai unrest [,an'rest]

nerealus unreal [.an'rial]

nereikdmingas petty [peti]

neribotas unlimited [an'limitid]

nerimas worry [‘wari]

nériniai lace [les]

nervingas nervous [na:vas]

nes because [bi'koz]

nesagmoneé nonsense ['nonsans]

nesaugus unsafe [,an'seif]

nesaziningas unfair [,an'fea]

neseniai resently [7i:sintli]

nesékmé bad luck [baed lak]

nesékmé misfortune [mis'fo:¢n]

nesiryzti hesitate [heziteit]

neskausmingas painless [peinlas]

neskoningas tacky ['taeki]

nesugebantis unable [an'eibl]

LIETUVIU- ANGLY KALBU ZODYNELIS
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nesuklastotas genuine /! dZenjui

nesusipratimas misunderstan
[imisanda'staendin]

nesutikti disagree [, disagri]

nesutvarkytas untidy [an'taid/] .
néscia pregnant [pregnant]

néscioji mother-to-be [mada tabii

nesiojamasis portable [po:tabl]
nesti carry ['keeri]

nesvarus dirty [da:ti]

net even [i:vn]

netaisyklingas irregular [i regju’la]

netaktiskas clumsy [klamzi]

neteisingas unjust [,an'dzast]

netektis |oss [/os]

netikétai suddenly ['sadnli]

netikras pseudo [psju:dau]

netrukus soon [su:n]

neturintis paklausos unsal(e)able
[.an'seilabl]

neturtingas poor [puaj

netvarka disorder [dis'0:da]

netvarka (painiava) mess [mes]

neuzimtas idle [‘aidl]

nevaisingas sterile ['sterail]

nezinomas unknown [,an‘naunl.

nezinomybé suspense [s2'spensl

nezymus slight [s/ait]

niekada never [neva)

niekai stuff [staf]

niekas (apie Zmones) nobody:

['naubadi] o
niekas (apie daiktus) nothing
['naBin]
nieko tokio it does not matter ft
daz not 'maeta] s
niekur nowhere ['nauwea] Wi
niekutis trinket ['trinkit] ; ;y

niezéti itch [i¢]
niezulys itch [i¢]
nikotinas nicotine ['nikati:n]

LIETUVIU- ANGLU KALBY ZODYNELIS

niurnéti grumble [grambl]

niturus sombre ['somba]

nykimas wane [wein]

nykstys thumb [6am]

noras wish [wis]

noreéti want [wont]

noréti like [laik]

normalus normal [no:mal]

nors although [o:/'Gau]

nosiné handkerchief [‘haenkacif]

nosis nose [nauz]

nubégusi kojinés akis ladder
[leda]

nu(si)plikyti scald [sko:/d]

nudriskes shabby [Seebi]

nugalétojas winner ['wina]

nugara back [baek]

nugriebti skim [skim]
nujausti anticipate [an tisipeit]

nujautimas premonition
[,prema'nisn]

nukarses senile ['si:nail]
nukelti postpone [,paustpaun]
nuleisti lower [loua]
nulinkimas sag [saeg]

nulis zero [Ziarau]
Numanomas tacit ['teesit]
numatyti foresee [fo:'si;]
Numerio lentelé licence plate
['laisans pleit]

Numeris number ['namba]
nunokes mellow [melau]

nuo to laiko since [sins]
Nuobodulys bore [bo:]
Nuodai poison [poizn]
nuodémeé sin [sin]
Nuodugnus thorough [Bara]
Nuogas naked ['neikid]
Nuogastavimas misgivings
[mis'givinz]

Nuojauta prejudice [predzudis]

nuolaida discount [‘diskaunt]
nuolaidziauti connive [ka'naiv]
nuolankumas meekness ['mi:knas]
nuolankus meek [mi:k]
nuolatinis permanent [pa:manant]
nuoma (ilgalaikeé) lease [li:s]
nuoma rent [rent]
nuomininkas tenant ['tenant]
nuomoneé opinion [apinjan]; mano
nuomone in my ~
nuorasas transcription
[treen'skripsan]
nuosavas own [aun]
nuosavybé property [propati]
nuosmukis slimp [slimp]
nuosprendis judgement
[dZadzmant]
nuostaba wonder ['wanda]
nuostabus wonderful ['wandafl]
nuosalus solitary [‘solitari]
nuosirdus sincere [sin'sia]
nuotaika mood [mu:d];
nepastovios nuotaikos -y
nuotykis adventure [ad'venca]
nuraminti quieten [‘kwaitan]
nusileidimas landing ['leendin]
nusikaltimas crime [kraim]
nusileisti comply (kemplai]
nusipelnyti deserve [di'zo:v]
nusizengimas offence [a'fens]
nuspresti decide [di'said]
nustatyti ascertain [,asa'tein]
nustérimas consternation
[ konsta'neisn]
nustoti galioti expire [ik'spaiar]
nusalimas chilblain [¢ilblein]
nusienauti mow [mau]
nutarimas decision [di'sizn]
nuteikti savo naudai placate
[pla'keit]
nutraukti abort [5'bo:t]
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